
INTRODUCTION

Dufour est heureux de vous présenter ce manuel qui vous permettra de mieux connaître votre 

bateau. 

Ce manuel a été établi pour vous aider à tirer le meilleur parti de votre bateau avec plaisir et 

en toute sécurité. Il contient toutes les informations sur le bateau, l'équipement fourni ou monté, 

les plans d'implantation, ainsi que des recommandations d'utilisation ou de maintenance. Lisez le 

attentivement et familiarisez vous avec votre bateau avant de l'utiliser. Les recommandations faites 

ne sont en aucun cas exhaustives, et ne peuvent remplacer 1lexpérience et le bon sens. 

Si c'est votre premier bateau, ou si ce dernier correspond à un type de bateau avec lequel 

vous n'êtes pas familiarisé, pour votre confort et votre sécurité, ne quittez pas le quai si vous ne 

pouvez assurer le commandement du bateau. Votre vendeur vous conseillera. 

GARDEZ CE MANUEL EN LIEU SUR A BORD DE VOTRE BATEAU ET 

TRANSMETTEZ-LE AU NOUVEAU PROPRIETAIRE SI VOUS VENDEZ VOTRE BATEAU. 
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V
otre D

ufour 45 C
lassic re

n
tre

 dans la catégorie d
e conception A

: H
A

U
T

E
 M

E
R

, su
iv

an
t la 

airectiv
e eu

ro
p

éen
n

e su
r la co

n
stru

ctio
n

 d
es b

ateau
x

 d
e plaisance. V

o
tre b

ateau
 a d

o
n

c été co
n

çu
 

pour naviguer dans des 
v

e
n

ts supérieurs 
à 8 B

eau
fo

rt e
t des v

ag
u

es significatives de plus 
d

e 4 

mètres Cependant cette capacité à naviguer dépend égalem
ent des com

pétences de !l'équipage, d
e 

T'entretien du bateau e
t de s

e
s
 équipem

ents. 

D
u

fo
u

r n
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sau
rait g

a
ra

tir le co
m

p
o

rtem
en

t 
d

u
 b

ateau
 

et 
d

e 
ses 

éq
u

ip
em

en
ts 

d
an

s 
d

es 

conditions m
étéorologiques exceptionnelles; orage violent, ouragan, cyclone, trom

be . 

D
ufour a choisi le B

ureau V
éritas com

m
e organism

e notifié pour vérifier et surveiller la 
conform

ité de votre bateau à la directive E
uropéenne E

C
 94/25. L

a structure de votre D
ufour 45 

est d
e p

lu
s ap

p
ro

u
v

é, d
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p
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ar le B
u

reau
 V

éritas 
V

o
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erez to

u
s les certificats d
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ateau
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D
utour L

A
 CONSTRUCTION DE VOTRE DUFOUR 

Plusieurs facteurs techniques sont im
portants dans la construction de votre D

ufour 45 et 
p

em
etten

t d
'en

 assurer la solidité. D
ufour, fort de son expérience, n

'a sélectionné que des produits 
d

e
 q

u
a
lité

 p
o

u
r e

n
tre

r d
a
n

s la
 c

o
m

p
o

sitio
n

 d
e
 v

o
tre

 b
a
te

a
u

, d
e
 la

 ré
sin

e
 à l'é

le
c
tro

n
iq

u
e
 e

n
 p

a
ssa

n
t 

par le gréem
ent e

t l'accastillage. 

V
o

tre
 co

q
u

e est réalisée en
 san

d
w

ich
, fibre d

e v
erre 

m
o

u
sse

 P
V

C
, se q

u
i lui co

n
fère u

n
e 

grande rigidité. L
e collage de la m

ousse se fait sous vide, afin d'obtenir les m
eilleurs résultat. L

es 
tissu

s 
d

e 
v

erre 
u

tilisés 
so

n
t 

d
es 

tissu
s 

tech
n

iq
u

es 
b

iax
iau

x
 

et 
u

n
id

irectio
n

n
els. 

L
a
 

résin
e 

est 

appliquée séparém
ent et la qualité du stratifié contrôlée à chaque instant. L

e gelcoat utilisé pour la 
c
o

q
u

e
 est d

e ty
p

e N
P

G
, afin d

'am
élio

rer la résistan
ce à l'o

sm
o

se. D
e
 n

o
m

b
reu

x
 ren

fo
rts o

u
 in

serts 
locaux so

n
t im

plantés lors du m
oulage de la co

q
u

e. 

V
o

tre
 p

o
n

t est lui aussi réalisé en
 san

d
w

ich
, fibre d

e v
erre 

-
balsa. Il p

résen
te u

n
e g

ran
d

e 
résistan

ce à la co
m

p
ressio

n
. L

es tissu
s et tech

n
iq

u
es d

e m
o

u
lag

e utilisés so
n

t les m
êm

es q
u

e p
o

u
r la 

coque. L
es contre-m

oules de structure font 
l'objet d

'u
n

 soin tout particulier
et sont solidem

ent 
restratifiés à la coque. U

ne grande partie des am
énagem

ents est elle aussi restratifiée à la coque et 
a
u

 p
o

n
t, p

o
u

r co
n

stitu
er u

n
 en

sem
b

le rig
id

e et h
o

m
o

g
èn

e. 

L
e lest est solidem

ent boulonné à la coque, à l'aide d'une arm
ature et d'écrous en inox. l 

est 
p

o
sé en

 fin de construction, une fois la coque suffisam
m

ent rigidifiée pour éviter tout risque de 

déform
ation. 

L
o

rs d
e
 la

 m
ise à l'eau

 d
e
 
v

o
tre

 D
u

fo
u

r 4
5

 placer les sangles 
d
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n

 
face 
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T
outes les m

enuiseries sont réalisées en acajou (type K
aya) sous form

e de m
assif, lam

ellé 
co

llé, co
n

tre-p
laq

u
é m

arine. T
o

u
tes les clo

iso
n

s et clo
iso

n
n

ettes so
n

t restratifiées à la co
q

u
e o

u
 au

 

pont. T
ous les bois, visibles ou non, sont protégés par plusieurs couches de vernis polyuréthanne. 

L
es coussins et m

atelas sont en m
ousse haute densité de type B

ultex. Ils sont facilem
ent 

déhoussables. 

L
es p

lan
ch

ers so
n

t en
 co

n
tre-p

laq
u

é rainé lam
ifié an

tid
érap

an
t. 

4.1, 
C

abine avant 

g
ran

d
 lit d

o
u

b
le av

ec ran
g

em
en

t d
esso

u
s 

penderie/ étagère en coursive 
équipets latéraux 
siège avec tablette sur babord 
coiffeuse sur tribord 
éclairag

e et aératio
n

 p
ar p

an
n

eau
 o

u
v

ran
t 5

0
x

5
0

 

4.2. 
Coursive sur tribord 

penderie 

4.3. 
Cabinet de toilette avant 

m
euble lavabo avec m

itigeur à cartouche céram
ique 

ran
g

em
en

t et m
iro

ir 

W
-C

 m
arin

 m
an

u
el 

accès au
x

 v
an

n
es so

u
s le lav

ab
o

 

caillebotis en stratifié 
évacuation eau de douche par pom

pe électrique 

éclairage e
t aération p

ar u
n

 p
an

n
eau

 o
u

v
ra

n
t 3

2
x

1
8
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Dufour 

4.4 
Carré 

épontille de m
ât en inox poli 

banquette en U
 sur tribord 

-

table de carré a
v

e
c
 bar incorporé 

banquette centrale avec rangem
ent dessous 

rangem
ent sous les assises et derrière les dossiers 

m
eubles de rangem

ent et équipet 
accès a

u
 puisard par trappe 

éclairage et aération par 2 panneaux ouvrants 50x50 

4.5 
Cuisine 

grand plan de travail avec fargues 
évier double inox a

v
e
c
 m

itigeur pour e
a
u

 s
o

u
s
 pression 

pom
pe à pied eau de m

er avec v
an

n
e3

 voies pour circuit eau douce de secours 
rangem

ent sous évier avec poubelle et support bouteilles 
-

systèm
e de pom

pe, filtre, etc.. s
o

u
s
 évier 

gazinière 2 feux plus four sur cardan avec serre casseroles 
barre de protection de four avec accroche pour sangles de retenue 
étagères et m

eubles de rangem
ent 

réfrigérateur 200l avec évacuation des eaux usées au puisard 
groupe froid ventilé sous four 
ram

asse m
iette sous plancher 

hublots ouvrants sur hiloire 

4.6 
Table à cartes 

-
p

la
te

a
u

 g
ra

n
d

 fo
rm

a
t a

v
e
c
 a

b
a
tta

n
t 

-
m

eu
b

le d
e ran

g
em

en
t av

ec 3 tiroirs so
u

s table à cartes 

tableau électrique, et électronique de navigation sur façade am
ovible 

-
bibliothèques à co

té d
u

 tab
leau

 et au
 dessus d

e la penderie à cirés 

siège navigateur avec rangem
ent dessous 

penderie à cirés a
v

e
c
 écoulem

ent d
e l'eau dans les fonds 

h
u

b
lo

t o
u

v
ran

t su
r hiloire 

4.7 
D

escente 

m
arches et m

ains courantes en teck 
m

arche escam
otable pour accès à un rangem

ent au dessus du m
oteur 

d
escen

te escam
otable p

o
u

r accès m
o

teu
r 
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D
ufour 4.8, 

Cabinet de toilette arrière 

-

m
euble lavabo a

v
e
c
 m

itigeur à cartouche céram
ique 

rangem
ent et m

iroir 
W

-C
 m

arin m
anuel 

accès aux vannes sous le lavabo 
-

caillebotis e
n

 stratifié 
-é

c
la

ira
g

e
 et aération par un panneau ouvrant 32x18 

coté douche: 

rideau de séparation 
m

itigeur à cartouche céram
ique avec d

o
u

ch
ete 

évacuation e
a
u

 de douche par pom
pe électrique 

caillebotis en stratifié 
éclairage et aération par un panneau ouvrant 32x18 

4.9. 
Cabines arrières 

grand lit double avec réservoir dessous 

penderie/ étagère 
équipet latéraux 
tablette vide

poche 
trappe d'accès latéral m

oteur plus accès sur 1l'arrière 
-

accès a
u

 com
partim

ent technique ( batteries, pot échappem
ent...) s

o
u

s
 couchage 

éclairage et aération par panneau ouvrant 3
2

x
 

18 
coupe circuit dans la cabine tribord 

-
a
c
c
è
s
 a

u
 c

o
c
q

u
e
ro

n
 a

rriè
re

 

4.10. 
M

otorisation 

-
m

o
te

u
r V

o
lv

o
 P

e
n

ta
 d

ie
se

l M
D

2
2

P
 a

v
e
c
 tra

n
sm

issio
n

 sails d
riv

e
 1

2
0

S
 e

t é
c
h

a
n

g
e
u

r 

altern
ateu

r d
e 6

0
 A

h
 

filtre gasoil avec séparateur d'eau 
m

ousse d'isolation phonique et therm
ique 

h
élice b

ip
ale fixe 

accès par l'avant, le dessus, les cotés et l'arrière 
ventilateur électrique du com

partim
ent 

réservoir inox avec vanne de sectionnem
ent et jauge (répétiteur au tableau électrique 

com
m

ande m
oteur sur la console de barre 

tableau m
oteur dans le cockpit à coté du poste de barre 
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ELECTRICITE 
(annexeD

 

Sil 
Consigne de sécurité et d'utilisation du réseau électrique 

IM
P

O
R

T
A

N
T

 

V
éritier l'état des batteries (niveau de l'électrolyte) et du systèm

e de charge avant de prendre 
la m

er. 

D
ébrancher et déposer les batteries pour l'hiver si vous ne vous servez pas de votre bateau. 

E
m

porter toujours des am
poules de rechange pour tous les feux de navigation. 

V
érifier le fonctionnem

ent des appareils de navigation. 
V

érifier le fonctionnem
ent des feux avant vos navigations nocturnes. 

N
e jam

ais: 

Intervenir sur une installation sous tension. 

M
odifier 1'installation électrique et les schém

as, sauf si cela est réalisé par un édlectricien 

qualifié en électricité m
arine. 

M
o

d
ifie

r la capacité de rupture des appareils de protection contre les surintensités. 

R
e
m

p
la

c
e
r les appareils électriques par des com

posants excédant la capacité prescrite. 

5,2 
Circuit 12V (continu) 

V
otre bateau est équipé de 3 batteries de 108 A

h pour alim
enter les servitudes, et d'une 

batterie de 108 A
h dédiée spécifiquem

ent au m
oteur 

P
our m

ettre les réseaux (m
oteur ou service) sous tension, il faut com

m
uter les co

u
p

e 
circu

its (le
+

 et le -
) situ

és d
an

s la cab
in

e arrière trib
o

rd
. 

L
'altern

ateu
r d

u
 m

o
teu

r fo
u

rn
it 6

0
 A

h, c'est à 
d

ire q
u

'e
n

 u
n

e h
eu

re il 
fournit 

60A
. 

II 

rech
arg

e
les 2 p

arcs (m
o

teu
r o

u
 serv

ice) d
e la m

êm
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outes les fonctions sont protégées sur le positif. 

P
age 11 

D
U

F
O

U
R

 
- 

I 
r
u

e
 B

laise P
ascal 

- 
1

7
 1

8
0

 
P

E
R

IG
N

Y
 - F

rance -T
él: 0

5
 4

6
 3

0
 0

7
 6

0
- Fax: 0

5
 46 45 4

6
 9

6
 



D
ufour 5.3 

C
ircuit 220V (alternatið 
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r une installation sous tension. 
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f si cela est réalisé p

ar u
n

 électricien
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r la capacité de rupture des appareils de protection contre les surintensités. 
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ontez votre ancre, une fois qu'elle est bloquée dans le davier à bascule, 
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n
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o
u

t. 
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Si vous devez effectuer une grande navigation, ne laissez pas l'ancre à poste, m

ais fixez-la 

dans la baille à m
ouillage 
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A
ssurer l'ancre avec un bout lorsqu'elle est rem

ontée dans le davier. 

A
ssurer la ligne de m

ouillage a
u

 taquet. 

N
e jam

ais: 

Intervenir sur une installation sous tension. 

S
e
 servir du guindeau 

s
a
n

s
 dém

arrer le moteur 
F

o
r
c
e
r
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v
e
c
 le guindeau sur un m

ouillage qui résiste. 

5.5 
Consommation électrique 
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Dufour 

5.6. Mise en place de nouveaux équipements 

Lorsque vous installez de nouveaux équipements électriques, veillez à ce que la 
Consommation de ces appareils soit en rapport avec la capacité de vos batteries. Attention à 

tous les branchements qui pourraient causer des fuites de courant. 

5.7 Protection contre la foudre 

Votre Dufour est protégé contre la foudre. Le gréement dormant est relié à la masse par 
une tresse entre l'épontille et le lest. Il faut néanmoins respecter les règles suivantes. 

Si le bateau a été touché par la foudre, l'installation électrique doit être entièrement 
inspectée pour déceler les éventuels dégâts et la continuité de la mise à la masse. Vérifiez 
'état des compas et de l'électronique. 

IMPORTANT 

lors d'un orage 

Rester à l'intérieur du navire fermé. 

Assurer un contrôle satisfaisant du bateau et de la navigation 

Ne jamais 

Se trouver dans l'eau ou laisser pendre bras et jambes dans l'eau 

Etre en contact avec le mât, le gréement dormant, les filières ou tout autre pièce métallique 
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MOTEUR (annexe 2) 

9l Caractéristiaues du szsteme 
Votre bateau est équipé d'un moteur diesel Volvo Penta à embase sail-drive, sélectionnéé 

par Dufour pour ses qualités mécaniques, et la qualité du service après vente offert par son 

fabricant. Votre moteur est équipé d'un échangeur, l'eau de refroidissement étant aspirée par 

l'embase. 

62 Conseil d'utilisation 

Lisez attentivement la notice d'utilisation du moteur, et n'hésitez pas à contacter 

votre agent local. 
Avant de démarrer votre moteur vérifiez que le circuit gasoil est ouvert (vanne sur le 

réservoir) ainsi que le circuit de refroidissement (vanne sur l'embase). 

Positionner les coupe-circuits moteur sur ON. 
Débrayer le moteur en appuyant sur le capuchon noir de la manette de gaz et mettre 

un peu de gaz. 

Préchauffer et démarrer. 
Vérifier que de l'eau s'écoule normalement du pot d'échappement. 

Dans toutes les situations, adapter votre vitesse aux conditions environnantes afin de 

conserver une marge de sécurité. Faites particulièrement attention à l'état de la mer, au trafic, 

aux manoeuvres de port, aux passages dans les zones de mouillage.. 

6.3 Entretien 

I est nécessaire d'effectuer un entretien régulier en suivant strictement les préconisations 

du constructeur que vous trouverez dans le carnet d'entretien du moteur. 

Vérifier régulièrement les niveaux d'huile et de liquide de refroidissement. 

- Changer votre filtre à huile toutes les heures de moteur. 

Changer votre filtre à gasoil toutes les heures de moteur. 

Faire votre visite de garantie (voir le livret). 
Vérifier régulièrement l'usure de l'anode. 
Vérifier régulièrement la propreté des filtres à eau et à gasoil. 
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6.4 Circuit carburant 

Le réservoir à gasoil est situé sous la couchette arrière bâbord. Vous pouvez y accéder par 

une tape. Sur la face avant du réservoir se trouve la vanne de sectionnement du circuit 

gasoil.. Une jauge à gasoil, située sur le tableau électrique, vous permet de connaître le 

niveau de votre réservoir. 

IMPORTANT 

Ne jamais: 

Entreposer de matière inflammable dans des espaces non ventilés. 

Fumer pendant le remplissage du réservoir. 

Obstruer les ouvertures de ventilation (évents, grilles d'aération du compartiment moteur) 

Page 16 

DUFOUR- 1 rue Blaise Pascal - 17 180 PERIGNY France -Tél: 05 46 30 07 60 -Fax: 05 46 45 46 96 



Dutour 

INSTALLATION GAZ (annexe 3) 

7.1 Caractéristiques du système 

type de bouteille: . 

débit du détendeur:. 

pression de fonctionnement du circuit:... 28 mbar 

************************************ .Camping gaz butane 2.750 kg 

.. 500 g/h . ''******" 

Plan de l'instalation en annexe 4. 

7.2. Conseil d'utilisation 

Lire attentivement les notices d'utilisation du réchaud et du détendeur, et s'y 

conformer - Les appareils brûlant du combustible consomment de l'oxygène et rejettent des 

produits de combustion à l'intérieur du bateau. I est important de bien ventiler le 

bateau lors de l'utilisation de ces appareils. 
Le four n'est pas un système de chauffage 

Ne pas obstruer l'accès à la vanne de coupure (dans le petit placard en bas à droite du 

four), ni à la bouteille de gaz. 

Ne jamais laisser le bateau sans surveillance lorsque des appareils à gaz fonctionnent. 

Fermer l'ensemble des vannes du circuit lorsque vous quittez le bateau (robinet sous 

le four, détendeur), même si la bouteille est considérée vide. 

En cas d'urgence, fermez immédiatement toutes les vannes 

7.3. Entretien 

Le circuit de gaz doit faire l'objet de vérifications régulières. 

Fermer les robinets du réchaud. 

Ouvrir le robinet du détendeur et celui alimentant le réchaud (sous le four). 

Vérifier l'étanchéité de tous les raccords au moyen d'un appareil de détection de 

fuites ou par application d'eau savonneuse. 

Vérifier l'état des tuyaux flexibles (au moins une fois par an) et les remplacer à la 

moindre détérioration ou en cas de péremption (date de validité sur le tuyau) 

Ne pas utiliser une flamme pour détecter une fuite, 

ni de solution contenant de l'ammoniaque. 
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7.4 Changement de la bouteille de gaz 

Fermer tous les robinets du réchaud, ainsi que celui situé sous le four. 

Fermer la bouteille usagée 
Procéder au changement de la bouteille en tenant à l'écart toute source de flamme. 
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PROTECTION CONTRE L'INCENDIE 

8.1 Description 

Les extincteurs sont soumis aux réglementations nationales, de ce faite votre bateau est livré sans. 

La capacite totale des extincteurs portables doit être min1mum de 10A/68B et de 

5A/34B pour chaque extincteur 
Nous vous invitons à équiper votre bateau d'extincteurs conformément à la norme ISO 

9094-1 aux conditions ci-dessous 
- 1 extincteur dans un coffre du cockpit, 

- 1 extincteur prés du réchaud et de la descente, 
- 1 extincteur dans le poste avant. 

I est de la responsabilité du propriétaire de: 

Faire vérifier les équipements de lutte contre l'incendie, conformément aux 

prescriptions du constructeur et des autorités Nationales. 

Remplacer le matériel s'il est périmé ou déchargé, par des appareils en confrmité 

avec la réglementation. 

D'indiquer à l'équipage l'emplacement et le fonctionnement du matériel de lutte 

contre l'incendie, ainsi que l'emplacement de l'orifice de décharge du compartiment 

moteur situé sur la façade de la descente. 

8.2 Consigne de sécurité 

IMPORTANT 

Fermer les vannes gaz 

Fermer les vannes gasoil 

Utiliser les extincteurs à la base du feu 

Ne jamais: 

Obstruer les passages vers les issues de secours (panneaux de pont, descente). 

Obstruer l'accès aux commandes de sécurité (vanne de gaz, vanne de carburant, interrupteur). 

Obstruer l'accès aux extincteurs. 

Laisser la bateau inoccupé avec le réchaud ou un chauffage allumé. 

Utiliser une lampe à gaz dans le bateau 

Remplir le réservoir de gasoil ou changer la bouteille de gaz lorsque le moteur tourne ou que 

le réchaud est allumé 
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Fumer en manipulant des carburants. 
Accrocher des rideaux pendant librement à proximité du réchaud ou autre appareil à flamme 

ouverte. 

Stocker des produits combustibles dans le compartiment moteur 
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LE GROUPE FROID 

9.1 Caractéristigues du système 
Votre Dufour 45 est équipé d'un système de froid à plaque eutectique. Ce système permet 

d'accumuler du froid en grande quantité et de le restituer ensuite. Le système de régulation 

électronique (en mode automatique) détecte toute production d'énergie électrique 
(alternateur du moteur ou chargeur) et charge en froid la plaque à pleine puissance. Lorsque 
cette production s'arête, la charge cesse, la plaque va restituer le froid accumulé. Une fois 
tout le froid restitué le système va recharger doucement si le niveau des batteries le permet. 

La cuve de froid est équipée d'un bouchon de vidange relié à un tuyau qui conduit au 

puisard. 

9.2 Conseil d'utilisation 

Lire attentivement la notice du constructeur. 
Dans la mesure du possible laisser le système en marche automatique 
Profiter des manoeuvres au moteur (entrée ou sortie de port...) pour recharger votre 

plaque eutectique en froid. 

Nettoyer régulièrement la cuve. 

- Lorsque vous quittez le bateau laisser la cuve froid ouverte 

9.3. Entretien 

En cas de problème contacter votre agent 

Page 21 

DUFOUR 1 rue Blaise Pascal - 17 180 PERIGNY - France -Tél: 05 46 30 07 60-Fax: 05 46 45 46 96 



Durour 

40. ASSECHEMENT_(annexe 4) 

10.1, Caractéristigues du système 
Votre bateau est équipé de deux pompes de cale. Une pompe électrique située sous la 

couchette (arrière dans le compartiment central) d'une capacité d'environ 3000 1/h et une 

pompe à main située dans le cockpit, d'une capacité d'environ 3000 /h. Ces deux pompes 

aspirent l'eau recueillie dans le puisard. 

10.2. Conseil d'utilisation 

- Lire attentivement les notices d'utilisation et s'y conformer. 

Ne laisser pas votre pompe électrique tourner à vide 
Vérifier que les anguillets soient dégagés 
Laisser le levier de la pompe à main à proximité de celle-ci. 
Ne forcez pas violemment sur le levier de le pompe à main si vous sentez une 

résistance 

10.3. Entretien 

Vérifier régulièrement que les crépines ne soient pas bouchées 

Vérifier l'état des tuyaux et des raccords 
Vérifier l'état des membranes 

IMPORTANT 

Vérifier la fermeture et l'étanchéité des panneaux de pont avant chaque navigation 

Fermer toutes les vannes avant chaque navigation. 

Vérifier périodiquement - l'étanchéité des passe-coques, vannes et tuyaux.. 

- le bon écoulement des évacuations du cockpit. 
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PLOMBERIE/ SANITAIRELannexe 5) 

Toutes les vannes utilisées sont de type 4 de tour. Elles sont fermées lorsque le levier est 

perpendiculaire au tuyau, et ouverte lorsque le levier est dans le sens du tuyau. 

IMPORTANT 

Naviguer avec toutes les vannes du circuit sanitaire fermees 

Ne jamais: 

Toucher au serrage des vannes. 

11.1. Egau douce 

Le circuit eau douce est constitué d'un groupe d'eau (ITT Par Max 4) et d'un 

accumulateur. Ce système permet d'éviter les "à coup" et de réguler la pression. Tous les 

mitigeurs sont à cartouche céramique. Pour obtenir de l'eau sous pression il est nécessaire 

d'enclencher l'interrupteur de cette fonction au tableau électrique. Lorsque vous ne vous 

servez plus d'eau, pensez à éteindre la pompe. 

La douchette de cockpit est branchée sur le circuit eau douce. Il est donc nécessaire de 

mettre le groupe d'eau en fonctionnement, et d'ouvrir la vanne de sectionnement située dans 

le coffre arrière central pour avoir de l'eau à la douchette. Pensez à refermer la vanne après 

utilisation. 

11.2 Eau de mer 

Le circuit eau de mer est constitué d'un passe coque avec vanne et d'une pompe à pied 

(MK3 GUSHER) . 
L'ensemble se trouve sous l'évier. Une vanne 3 voies permet en cas de 

panne du groupe d'eau d'utiliser la pompe à pied pour avoir de l'eau douce. 
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I13, Evacuation des eaux usées 

L'évacuation des eaux usées de l'évier et des lavabos se fait à la coque. vous avez accès 

au passe-coque et à la vanne de sectionnement respectivement sous l'évier et sous chaque 

lavabo. 

Chaque douche est équipée d'une pompe (WHALE GULPER 220) pour la vidange du bac 

à douche. Mettez la pompe sous tension au tableau électrique, et appuyez sur l'interrupteur 
étanche se trouvant sur la façade de la douche pour déclencher la pompe 

Fermer les vannes lorsqu'elles ne sont pas utilisées. 

14 Toilettes 
Votre bateau est équipé de 2 W-C marins manuels (ITT). 

Fonctionnement des W-C: 

- Ouvrir la vanne d'admission d'eau de mer (sous le lavabo). 
Ouvrir la vanne d'évacuation de la cuvette (sous le lavabo). 

Mettre le levier sur la position "FLUSH" (chasse d'eau). 

Manoeuvrer la pompe. 

Pour vider la cuvette et éviter tout mouvement d'eau à la gîte, positionner le levier sur 

DRY BOWL" (assèchement de la cuvette). 

Manoeuvrer la pompe pour vider la cuvette. 

Fermer les vannes. 
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IMPORTANT 

Lire et respecter la notice d'utilisation du constructeur 

Lorsque les W-C ne sont pas utilisés, mettre le levier sur "DRY BOWL". 

Ne jamais: 

Forcer sur la pompe si elle devient dure 

Nejamais vidanger les toilettes dans un port ou en eaux intérieures 

Vos toilettes peuvent être équipés d'un système de récupération des eaux noires de 

façon fixe ou amovible. Dans le cas où cette option vous intéresserait, contacter votre 

agent. 
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L'ACCASTILLAGE (annexe 6) 

Tout l'accastillage de votre bateau a été choisi avec soin par Dufour, afin de vous donner 

entière satisfaction. l est posé sur des renforts en contre-plaqué, PVC ou tissus unidirectionnel. Le 

plan de pont a été pensé et optimisé dans un souci de fonctionnalité. 

Le rinçage fréquent à l'eau douce de l'ensemble pont et accastillage favorise la longévité des 

différents éléments. Voici quelques conseils d'entretien. 

12.1, Les winchs 

Démonter le winch en prenant soin de repérer le positionnement des cliquets. 

Dégraisser avec un produit industriel ou du gasoil. 
Rincer à l'eau douce 

Sécher. 
Lubrifier légèrement et uniformément avec un produit à base de Téflon ou de silicone. 

MPORTANT 

Procéder à une révision complète des winchs avant l'hivernage de votre bateau ou avant une 

croisière prolongée 

Ne jamais: 

Mettre de housse durant l'hiver. 

12.2. Les poulies,rails et chariots 

Les poulies comportent des pièces en aluminium et en acier inoxydable. Il est normal de 

voir apparaître à l'usure des piqüres dues à l'électrolyse. Pour ralentir ce phénomène, rincer 

régulièrement à l'eau douce et lubrifier avec un produit à base de Téflon. 

12.3. Les pièces en acier inoxydable 

Si vous voyez apparaître quelques piqûres de rouille, la qualité de l'acier inoxydable (A4) 

n'est pas à mettre en cause, il s'agit le plus souvent d'un dépôt ferrugineux provenant 

d'outillage ou d'agents atmosphériques. Pour y remédier: 

Rincer à l'eau douce. 
Frotter doucement la pièce avec une pâte passivante. 
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